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«Io non credo che possa esistere qualche processo di pensiero 
senza esperienze personali. 

Tutto il pensiero è meditazioni (Nachdenken), pensate in 
seguito a una cosa»

 Hannah Arendt

«Mitsein 
 !"#!$%&'%()')  )*)'#)+',-#.-'/' ),0*)')  )*)'%-#'&+1*!')

che essere con altri è una categoria fondamentale» 
Martin Heidegger

Unum multiplex 1

Maria Cristina Ronc

Sono state fondamentalmente due le ragioni che hanno 
0-*1&1-'&++&'#)%)  !12'.!'.)$#!*)'3#',-.)++-'.!'&11!4!12'.!-
dattica per il MAR (Museo Archeologico Regionale) desti-
nata agli stranieri.
La prima attiene alla necessità di diffondere e far cono-
scere la natura stessa della disciplina archeologica che 
*!3#!$%&'"+!'-5!)11!4!'3,&#! 1!%!')'&#1*-0-+-"!%!'%-#'!+'*!"-*)'
)'!+',)1-.-'.)++&'*!%)*%&' %!)#1!$%&6
7&'  )%-#.&' *!,&#.&' &' 3#&' *!8)  !-#)9' 1311:&+1*-' %()'
conclusa, sulle modalità e la qualità della relazione con 
;+:&+1)*!12<' !#' %-# !.)*&=!-#)' .)+' #- 1*-'  0)%!&+! 1!%-'
&,5!1-'.!'&=!-#)'%()'/'1*& 4)* &+)' !&'.&+'03#1-'.!'4! 1&'
")-"*&$%-9' !&'.&'>3)++-'%*-#-+-"!%-6
Una decina di anni or sono, in un progetto di educazione 
alle architetture del sacro con una classe professionale 
multietnica, incontrammo delle inattese complicazioni. 
7:&11!4!12' .!.&11!%&'0*)4).)4&'.)++)' 3 %!1)'  3+' 1)**!1-*!-' )'
+&'4! !1&'&!'0*!#%!0&+!',-#3,)#1!' *-,&#!')'%*! 1!&#!'.)++&'
città di Aosta.
?+'#- 1*-' !#1)*4)#1-' 0)%!&+! 1!%-'4)##)' @*&!#1) -')' !#1)*-
pretato come momento di catechesi. Alcuni genitori non 
&31-*!==&*-#-'+)'0*-0*!)'$"+!)'&++&'4! !1&'.)"+!').!$%!'%*! 1!&-
#!')'+:!#1)*&'%+&  )'#)'@3'0)#&+!==&1&9'1),0-*&#)&,)#1)9'
perché il progetto in effetti si concretizzò.
A#=!'@3'0*-0*!-'+:!#&11) &') 0)*!)#=&'%-#'>3)++&'%+&  )'.!'
&.-+) %)#1!'%()'&11!4B'%*)&1!4&,)#1)'3#'#3-4-'0)*%-* -'
.!'&00*)#.!,)#1-'%-#' -+3=!-#!'.!'; !#%*)1! ,-'%3+13*&+)<'
che unisce gli stranieri di oggi, a quelli del passato.
C)++&' @&11! 0)%!)' 0*&1!%&,,-' 3#' +&5-*&1-*!-'  3++&' +&4--
*&=!-#)' .)++:&*"!++&' )' !#',-.-' 0&*1!%-+&*)' %!' .).!%&,,-'
&++)'%+&  !'%)*&,!%()' !"!++&1)'%(!&*)'0*-4)#!)#1!'.&+'#-*.'
A@*!%&6'D!B'%()'#-1&,,-9'$#'.&' 35!1-9'@3'+&' 1*&-*.!#&*!&'
&5!+!12',&#3&+)'.)++)' 13.)#1)  )',&*-%%(!#)')'13#! !#)'
%()'4&+ )'&"+!'-%%(!'.)!'%-,0&"#!'3#&'@-*,&'.!'&,,!*&-
=!-#)')'.!'#3-4&'%-#- %)#=&'.)++:;&+1*-<'.!'%3!' %-0*!*-#-'
1&+)#1!'$#-'&.'&++-*&'#-#' 4)+&1!')'%-++)"&,)#1!'%3+13*&+!'&'
contesti familiari e alimentari ignorati. 
E)*' *)&+!==&*)' !+'#- 1*-'0*-")11-').3%&1!4-')' 30)*&*)' +&'
.!@@)*)#=&' %3+13*&+)' )' &#%()' +!#"3! 1!%&' %()' +:!#1)*0*)1&-
=!-#)'.)++&'0&*-+&';%(!) &<'%-,0-*1&4&9'31!+!==&,,-'3#&'
0*!,&'@-*,&'.!'%-#- %)#=&'$+1*&1&'.&++:) 0)*!)#=&'1&11!+)6'
7&'*&"!-#)'.!'>3) 1&' %)+1&'*! !).)4&'#)+'@&11-'%()'#)++:!,-

0& 1-'0)*' +&' *)&+!==&=!-#)'.)+'0&4!,)#1-' !#' %-%%!-0) 1-'
.)+'5&11! 1)*-'0&+)-%*! 1!&#-'.)++&'%&11).*&+)'&- 1&#&' !'
)*&'*!#4)#31&9'*)!,0!)"&1&9'3#&'"*&#.)'0-*=!-#)'.!'0!&11-'
1&*.-*-,&#-'0*-.-11-'#)++:&*)&'13#! !#&6'7&'%-#- %)#=&'
.)++)' 4!)' %-,,)*%!&+!' &#1!%()9' .)++&' %!*%-+&=!-#)' .)++)'
,)*%!9'3#:&00- !1&'*!8)  !-#)' 3"+!' %&,5!'%3+13*&+!')' 3+-
lo status sociale dei fruitori di quelle ceramiche, permise-
ro non solo di ampliare il progetto originale, ma di supera-
*)'+)'5&**!)*)'%()'#)'&4)4&#-'*&++)#1&1-'+&'*)&+!==&=!-#)6
7)'&11!4!12'.!.&11!%()'%-#.-11)'&+'FAG'#-#'!#1)#.-#-' --
 1!13!* !' &' >3)++)'  %-+& 1!%()9' ,&' .)4-#-' !#1)"*&*+)' %-#'
%-,0)1)#=)'.!4)* )')'0*-0*!)'.!'&+1*)'.! %!0+!#)6'7)'#- 1*)'
%-#- %)#=)' 0)%!&+! 1!%()9'!#@&11!9'#-#'&11)#"-#-'&++:&*)&'
0).&"-"!%&9',&'.)*!4&#-'.&++&' %!)#=&'.)++&'1)**&9'.!*)11&-
,)#1)'.&++-' %&4-9'.&++)'&#&+! !'$ !%()9'%(!,!%()9'&*%()--
,)1*!%()9'.&++)'0*&1!%()'%-# )*4&1!4)')'.!'*) 1&3*-'&00-*-
tando metodi e linguaggi tecnici.
In un museo, in una galleria, in un sito archeologico, in 
3#&',- %()&'-'!#'3#'1),0!-'+:) 0)*!)#=&'!#!=!&+)'/' 0) -
so mediata da una fruizione, percezione estetica e, solo 
!#' 3#'  )%-#.-',-,)#1-9' !#' 5& )'&+' +!4)++-' %3+13*&+)'.)+'
 -"")11-9'03B')  )*)'*!4-+1&'&.'3#&',!*&1&'!#1)*0*)1&=!-#)'
)'4&+31&=!-#)'.!' 1!0-'@3#=!-#&+)9' 1-*!%-9')%%6'D-,3#>3)'
 !&9' !'1*&11&' ),0*)'.!'3#:) 0)*!)#=&'0)* -#&+)'+)"&1&'&'
4&*!&5!+!'%()'4&##-'5)#'-+1*)'!'+!,!1!'.!'>3) 1-'+&4-*-6
7&'#- 1*&') !")#=&'%-,)';%-,3#!%&1-*!H).3%&1-*!'.)++:&#-
1!%-<'.!'3#',3 )-'&*%()-+-"!%-'/'>3)++&'.!'*&%%-#1&*)'+)'
 1-*!)'.)"+!'3-,!#!'%()'(&##-'&5!1&1-'>3) 1!' 1)**!1-*!6'7-'
@&%%!&,-'!#'@-*,&'#&**&1!4&9'.&#.-'4-%)'&!'*)0)*1!') 0- 1!'
#)++)'4)1*!#)9'@&%)#.-'0&*+&*)'+)'0&*-+)')'!'#-,!'.)!'.)@3#-
1!'!#%! !' 3++)')0!"*&$9'@&%)#.-' %)#.)*)'"+!'.)!'.)++:I+!,0-'
)'!#%-#1*&#.-+!'&11*&4)* -'!'4-1!'.)"+!'3,&#!'%()') 0*!,--
no desideri, paure, solitudini.
J3& !'3#&' -*1&'.!',)1&+!#"3&""!-9'3#'+!#"3&""!-'.)++:&#!-
,&'%()'0*!,&'!#%&#1&9',&'0-!'.)4)'.!4)#1&*)'0&*-+)')'+!#-
gua compresa.
D!' !&,-';#-!<'.)#1*-'&'>3)++)' 1-*!)9' -#-'+)';#- 1*)' 1--
*!)<9',&'0-!%(K' !&,-'.!4)* !'1*&'.!';#-!<')'&55!&,-'; 1-*!)'
.!4)* )<'.-55!&,-'0*!,&'%-,0*)#.)*%!'0)*'&%%)11&*%!6

Carta d’identità della Valle d’Aosta

Si riporta qui di seguito qualche dato numerico e statistico 
0)*'!#>3&.*&*)'+)'*)+&=!-#!')'+)'0*- 0)11!4)'.!.&11!%()'%()'
.-55!&,-'0*)#.)*)' !#') &,)'0)*'0*-0-**)'3#&'%*) %!1&'
)>3!+!5*&1&')'*) 0-# &5!+)'.)!'@313*!'%!11&.!#!6'
Numero di comuni: 74
Numero di comunità montane: 8 (cui si aggiunge il Comu-
ne di Aosta)
Popolazione residente al 1/1/2011: 128.230
Stranieri residenti al 1/1/2011: 8.712

C)++)'1&5)++)'.!' )"3!1-'*!0-*1&1)'0*-0-#!&,-9'0)*'&,0+!&-
*)' +:-*!==-#1)'.)++)'#- 1*)' !#@-*,&=!-#!')'4&+31&=!-#!9'  !&'
"+!'& 0)11!'*)+&1!4!'&++:&@83)#=&'.)+'FAG' !&'!'.&1!' 3++)'0*)-
 )#=)'.)!'*) !.)#1!' 1*&#!)*!'!#'L&++)'.:A- 1&6

L’ITALIANO L2 NEI LABORATORI DIDATTICI DI ARCHEOLOGIA

Maria Cristina Ronc, Franca Bosc*, Maria Stella Ganio*
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MAR 2007 2008 2009 2010

a) mostre a pagamento della 
M!*)=!-#)'5)#!')'&11!4!12'%3+13*&+! 18.219 18.391 10.226 7.219

5N',- 1*)'.)++&'M!*)=!-#)'
*) 1&3*-')'4&+-*!==&=!-#)'OPN

18.300 21.262 - 30.381

Numero di visitatori delle mostre organizzate presso le sedi espositive della Regione Autonoma Valle d’Aosta

anni 2007-2010 (fonte: GALA'Q'R-0*!#1)#.)#=&'0)*'!'5)#!')'+)'&11!4!12'%3+13*&+!N

OPN'A##-'STTUV'WX6YTT'4! !1&1-*!'#-#'0&"&#1!'OZWZ'0*) )#=)'.3*&#1)'+&'Settimana della Cultura')'Y6YTT'&++!)4!'0&*1)%!0&#1!'&!'+&5-*&1-*!'.!.&11!%!'.&'
")##&!-'&',&""!-')'.&'-11-5*)'&'.!%),5*)N6
A##!'STTXQSTTZV'SW6SXS'4! !1&1-*!'#-#'0&"&#1!'O[6Z[X'!#')12' %-+&*)\'.&+'WY'"!3"#-'&+'YW'.!%),5*)'STTX' !'&""!3#"-#-'Z6U[]'0*) )#=)'&++&',- 1*&'
temporanea Agli Dei Mani'&++) 1!1&'#)!'+-%&+!' -11)**&#)!'.)+',3 )-'"!3"#-'STTZN6'M&+'+3"+!-'STTZ'&+'"!3"#-'STWT' !' -,,&#-'!'4! !1&1-*!'.)++&',- 1*&'
temporanea Memoria Sottotraccia9'&++) 1!1&'#)!'+-%&+!' -11)**&#)!'.)+',3 )-9'&!']6]TT'&++!)4!'.)!'+&5-*&1-*!'.!.&11!%!'O.&'")##&!-'&',&""!-')'.&'-11-5*)'
&'.!%),5*)N')'W^T'0*) )#=)'0)*'+&'Foire d’Été. 
A##-'STWTV'!'.&1!'%-,0*)#.-#-'0)*%!B'3#&' -,,&1-*!&'.!'0*) )#=)'.&+' )%-#.-' ),) 1*)'.)+'STTZ'&++:&"- 1-'.)+'STWT6

Residenti stranieri per provenienza al 1° gennaio. Valori assoluti, Valle d’Aosta

anni 2010-2011 (fonte: ISTAT - http://demo.istat.it) 

                             gennaio 2010

Provenienza M F Tot % sul tot

Marocco 1140 1089 2229 27.2

Romania U^S 1029 1781 21.7

A+5&#!& ^TX 407 ZW^ 11.1

Tunisia 334 211 ^]^ 6.6

_I_A7` 3770 4437 8207 100

                                          gennaio 2011

Provenienza M F Tot % sul tot

Marocco WWX^ 1126 2311 S[6^

Romania 841 1193 2034 23.3

A+5&#!& 499 ]W^ 914 WT6^

Tunisia 327 213 ^]T 6.2

_I_A7` 3936 4776 8712 100.00

Alunni e studenti stranieri iscritti nelle scuole di ogni ordine e grado per provenienza. Valori assoluti, Valle d’Aosta

anno scolastico 2010-2011 (fonte: GALA9'R-4*&!#1)#.)#=&'&"+!'R13.!N

Provenienza Infanzia Primarie
Secondarie 

1° grado

Secondarie 

2° grado
Tot

A+5&#!& 44 69 42 47 202

Marocco 149 SW^ 119 84 ^[U

Romania 48 90 ^W 43 232

Tunisia 34 44 22 13 113

_I_A7` 338 ^WU 314 279 1448

Incidenza degli stranieri sulla popolazione residente e incidenza dei minori sulla popolazione straniera.

 Valori percentuali, Comune di Aosta

30 giugno 2010 
(fonte: GALA'Q'M!0&*1!,)#1-')#1!'+-%&+!9' )*4!=!'.!'0*)@)113*&')'0*-1)=!-#)'%!4!+)9'a@$%!-'&@@&*!'.!'0*)@)113*&N

J3) 1)'!#.!%&=!-#!' 1&1! 1!%()'%!'(&##-' 1!,-+&1-'#)+'0*-0-**)')'!#.!4!.3&*)'+)',)1-.-+-"!)'0)*'+&'%*)&=!-#)'.!'3#&' %()-
.&'.!.&11!%&9'!#'4!&'.!'3+1!,&=!-#)9'0)*' 13.)#1!' 1*&#!)*!'!#')12' %-+&*)9'1)#)#.-'!#'%-# !.)*&=!-#)'&#%()'>3)++&' )%-#.&'
@& %!&'.!'31)#1!9'0!b'&.3+1!')'"!2'!# )*!1!'#)+',-#.-'.)+'+&4-*-9'%()'!#'-%%& !-#)'.!')4)#1!'%- 1*3!1!'0)*'+)'@&,!"+!)'0-  &#-'
1*-4&*)'03#13&+!' 1*3,)#1!'0)*'&,0+!&*)'!+'+-*-'5&"&"+!-'%3+13*&+)6

Incidenza popolazione straniera 

su popolazione residente 

Incidenza dei minori sulla 

popolazione straniera

Aosta 7,9% Aosta 21,6%

L&++)'.:A- 1&'[9[c L&++)'.:A- 1&'SS9Wc'
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 !"#$%#&%'!"(")"*+,*-./012/

E)*'I,)*-')*&#-'%-+-*-'%()'#-#'0&*+&4&#-'!+'"*)%-')'%()'
>3&#.:)*&#-'%- 1*)11!'&'@&*+-'5&+5)11&4&#-'0&*-+)'%()' -+-'
+&'53-#&'4-+-#12'0)*,)11)4&'.!'%&0!*)6'
F-+1)'1)# !-#!')'!#%-,0*)# !-#!'+)"&1)'&+'1),&'.)++:&+-
1)*!12'  -#-' @&11)' *! &+!*)9' "!2' #)+' 0&  &1-9' ;&++:-00- !-
=!-#)' +!#"3! 1!%&<2 per esempio tra i Greci e i Troiani. 
C)++:Iliade (2, 803-3) si menziona, infatti, la composi-
=!-#)',3+1!)1#!%&'.)++:) )*%!1-'&++)&1-'.)!'_*-!&#!9',&'d!+'
fattore linguistico non può essere adottato quale prin-
%!0&+)'%*!1)*!-'.! %*!,!#&#1)'0)*'+)'.)$#!=!-#!')1#!%()'.!'
età arcaica».3

E)*'%-#.!4! !-#)'%!'0!&%)'*!0*)#.)*)'>3) 1-'0)# !)*-'.!'
C&1&+)' %()' !#>3&.*&' +:&00*-%%!-' &+' 1),&' .)++:!#%-#1*-'
%-#' +:“&+1*-<'&11*&4)* -' !+'"!3.!=!-'0&*=!&+)')'0)*%!B'#)-
"&1!4-'.)1)*,!#&1-'.&++&'.!@$%-+12'.)+' 30)*&,)#1-'.)+'
5+-%%-'.)++&'%-,0*)# !-#)'+!#"3! 1!%&6
dM!)1*-' +:)1!,-+-"!&'"*)%&'.)++&'0&*-+&';5&*5&*-<9' !#'>3)+'
5&+5)11!-' %()'  ),5*&' &++3.)*)' &' 3#&' 4&"&' )9' &+' 1),0-'
 1)  -9',3+1!@-*,)'.! @3#=!-#)9'  !' %)+&' 1311&' +:&,5!"3!12'
.)++:!#%-#1*-'%-#'+:&+1)*!129'+:& 0*&'%-#1) &'.)++)'.)$#!=!--
#!'.!';%!4!+12<')';5&*5&*!)<6'C-#'0&*+&#-'+&'#- 1*&'+!#"3&V'
non partecipano cioè al nostro retaggio matrifocale non 
sono imparentati con noi, risiedono nel mezzo di incer-
1)'%-#1*&.)'.!'%3!'&55!&,-' %&* &'%-#- %)#=&'efg'A'4-+-
1)'4)#"-#-'.&'+-#1&#-9'&+1*)' -#-'0!b'4!%!#!'.!'>3&#1-' !'
%*).&6'L-**)55)*-'%-,,)*%!&*)'%-#'#-!'0)*%(K'!#4!.!&#-'
la nostra agiatezza. Scrutano con concupiscenza i nostri 
%-#$#!9'!,,&"!#&#.-'+)'"*&#.!'-00-*13#!12'.!' &%%()""!-'
a portata di mano, se soltanto potessero penetrare come 
orde fameliche nei nostri territori per prendersi le nostre 
*!%%()==)9'!# !),)'&++)'#- 1*)'4!1)')'&++)'#- 1*)'.-##)6'7!'
temiamo e al tempo stesso li disprezziamo poiché sono 
*-==!' )' !#%!4!+!6' efg'  -#-'&#%()' *!.!%-+!' #)+' +-*-' 5&+5)11&-

*)'%()'%!'*!%-*.&'!'5&,5!#!'&#%-*&'!"#&*!'.)++&'4& 1!12'.)+'
,-#.-' )' .)++)' %-#>3! 1)' .)+'  &0)*)6' h' >3& !' )%%)  !4-'
4-+)*' @&*)' +-*-'%-+0&'.)++&',&#%&#=&'.!').3%&=!-#)')'.!'
 )# -') 1)1!%-V'%-,)'0-1*)55)*-'%&0!*)'+:&*1)9'+)'*&@$#&1)'
%- 1*3=!-#!' !,5-+!%()'.)+'4!4)*)' -%!&+)9'!'#- 1*!'-*"-"+!--
 !',-#3,)#1!9'!+' )# -'.)+'"3 1-'%-+1!4&1-'%-#'0&=!)#=&')'
%-,0)1)#=&i'R-#-') 1*&#)!'&'%-#%)11!'%-,)';0*-"*)  -<9'
;,-.)*#!12<')';%3+13*&<6'G&00*) )#1&#-'+:&#1!1) !'.)++&'%!-
4!+129'.)++&'#- 1*&'%!4!+126'C-#'%-,0*)#.-#-'+)'*&@$#&1)==)'
che stimano come capricciosi trastulli e ci considerano 
!,5)++!9'8&%%!.!').')@@),!#&1!j64

In latino, straniero si dice hostis che semplicemente non 
)*&'!+'%!11&.!#-9'+:in-genuus9'%()'0)*'#& %!1&'&00&*1)#)4&'
alla comunità e il termine non ha una caratterizzazione 
;- 1!+)<6' D!%)*-#)^' #)'  %*!4)' )',)"+!-' +-' ) 0+!%!1&' &#%()'
#)+' 3-'3 -'.)!' !#-#!,!9'+:advena che sta per “colui che 
4!)#)'.&'@3-*!<9'-'!+'peregrinus, chi è fuori dai limiti della 
%-++)11!4!129',&'#-#'/'!#1) -'%-,)'inimicus, o perduellis. 
Solo più tardi il termine hostis 4!)#)'&.'!#.!%&*)'!+'#),!%-'
)'.&++&' 1)  &'*&.!%)'4!)#)'%-#!&1-'!+'1)*,!#)'hospes per 
!#.!%&*)'+:- 0!1)6
F&'+:hostis'/'!+'#),!%-') 1)*#-')'0355+!%-9',)#1*)'+:inimi-
cus'/'>3)++-'0*!4&1-')'!#1)*#-6'k+!'&31-*!' -11-+!#)&#-'%()'
hostis e hospes non stanno ad indicare due condizioni 
!,,31&5!+!9'5)# l'.!#&,!%()'%()'0-  -#-'%&,5!&*)'+:3#&'
#)++:&+1*&6'
Anche per i Greci il termine xenos indica la condizione di 
;- 0!1)<9' !&' !#' )# -'&11!4-9'%()'!#' )# -'0&  !4-9',&'!+'
rapporto è costruito su regole di comportamento osser-
4&1)'.&')#1*&,5!6'C)++)' 1*&").!)'"*)%()'*! 3+1&')4!.)#1)'
)'0*&1!%&1-9',&'0*!,&'&#%-*&'.!'`3*!0!.)6'/'` %(!+-7 che 
1*&11&'.)++&' &%*&+!12'.)++:- 0!1)6'E&**)55)'d&5)**&#1)'e666g'
!+'%-,0-*1&,)#1-'.!'%(!'e666g'4)#"&'&'1*-4&* !'e666g'%- 1*)11-'
&' 1&*)'!# !),)'%-#'3-,!#!';.!,)#1!%(!'.)"+!'.)!<'Otheon 

1. Esperienza di laboratorio all’aperto: musica da altri mondi.

(M.C. Ronc)



W^T

amnemosinN')';- 1!+!'&++-' 1*&#!)*-<'OechtroxenoisN9'.-4)'
colpisce il porre sullo stesso piano, da parte del poeta 
e`RDm?7I'R)0169'[T]Q[T[g9'>3&+!'&11)""!&,)#1!',&  !,&-
,)#1)'*!0*-4)4-+!9' +&'#)"+!")#=&'#)!'%-#@*-#1!'.)"+!'.)!')'
+:- 1!+!12'*! )*4&1&'&++:- 0!1)j68

C)!'1) 1!'1*&"!%!'.)+',-#.-'"*)%-'&*%&!%-')'%+&  !%-'+:! 1!13-
to della xenia indica «la relazione più profonda e più sacra 
#)++&'>3&+)'0-  &#-' 1&*)'.3)'&5!1&#1!'.!'>3) 1-',-#.-6'
?+'.&*)')'!+'*!%)4)*)'+:- 0!1&+!12'!,0-#)'-55+!"(!'.!'%3*&')'.!'
0*-1)=!-#)9'+&'%3!'!#4!-+&5!+!12'/'@-#.&,)#1&+)'0)*'1311)'+)'
relazioni interpersonali, per tutta la moralità».9 Per esem-
0!-' #)++:Odissea' +:&  )#=&' .!' ,-*&+)' .)!' D!%+-0!' /' .&1&'
.&++:&  )#=&'.)++)'*)"-+)'.)++&'xenia.10'7:- 0!1)'!#1) -' !&'
come profugo sia come straniero è protetto da Zeus Xenios 
e da Athena Xenia.11

Nele fonti letterarie, in modo particolare nei poemi ome-
*!%!9'!'1),!'.)++:- 0!1&+!129'.)++&'"3)**&'0)*'+) &'- 0!1&+!12'
O&  ).!-'.!'_*-!&N9'.)++)'1*)"3)9'.)!'*!13&+!9'.)!'4-1!9'.)"+!'
 %&,5!'.)!'.-#!9')%%69' !'!#%*-%!&#-'0-1)#1),)#1)'%-#'+)'
storie delle scoperte archeologiche e con le storie narra-
5!+!'&11*&4)* -'!'#- 1*!'*)0)*1!6
C-!'.-55!&,-')  )*)'>3)!'%&#1-*!'&@$#%(K'd1311!'0-  &-
#-')  )*)'+!)1!9'+:- 0!1)'exeinosg')'%-+-*-'%()'+-'- 0!1&#-'
(xeinodokoi). In suo onore è tutto questo, la scorta e i 
.-#!'%()'!#' )"#-'.!'&,!%!=!&'"+!'&55!&,-'.&1-6'E)*'%(!'
&55!&'3#'0-:'.!'  )##-' -+1&#1-9' +:- 0!1)9' !+'  300+!%)9' /'
come un fratello».12

Però oltre allo xenos nella lingua greca compare il bar-
baros che non «era soltanto straniero, ma inoltre rozzo, 
%*3.)+)9'%-.&*.-')%%6'E)*'A*! 1-1)+)')*&' %(!&4-'0)*'#&13-
*&'0)*'%3!'.-,!#&*)' -0*&'!'n&*5&*!'&"+!'`++)#!'5)#' :&..!-
ce».13'E)*'`*-.-1-')9'0!b'1&*.!9'E+!#!-'!+'4)%%(!-'#)++&'Storia 
naturale9' -#-'&..!*!113*&'d3#&' 0)%!)'.!4)* &'.!'3-,!#!\'
nemmeno più stranieri, ma da un altro mondo con cui non 
%:/'0-  !5!+!12'#K'.!'%-#@*-#1-9'#K'.!' %&,5!-6'D-#'+-*-'+&'
"3)**&'/',-.&+!12'#&13*&+)')'#-#' !'0-  -#-' 1&5!+!*)'>3)!'
+)"&,!'.!',313&'&%%-"+!)#=&'%()'%- 1!13! %-#-'4!%)4)* &'
3#'-55+!"-' &%*-'#)!'%-#@*-#1!'.)++-' 1*&#!)*-j614

7)' %!4!+12'  !' !#%-#1*&#-9'  !' .! 1*3""-#-' )'  !' *!")#)*&#-'
lasciando tracce materiali e semantiche. Il MAR di Ao-
 1&'!#1)#.)'*&00*) )#1&* !'%-,)'3#'+!5*-'!#'%3!'+)'0&"!#)'
 %*!11)'  !&#-' +)' 4)1*!#)')' +)'0&*-+)' !'  3-!' *)0)*1!6' ?+'  3-'
-5!)11!4-'/'0*!#%!0&+,)#1)'.!'@&* !';4!4)*)<'%-,)';%& &<6'
Uno scrigno di una memoria comune in cui molti pos-
 &#-'*!1*-4&*)' +)' *&.!%!'.!' K')'&+1*!'0-  &#-' !#%-#1*&*)'
+)'&#&+-"!)')' +)'.!4)* !126'k+!'-"")11!' 1)  !' 1*& ,)11-#-'
 1-*!)'.!'4!&""!9'.!'"+-5&+!==&=!-#)9'.!'&5!13.!#!9'.!'%-#>3!-
 1)'1)%#-+-"!%()9'.!' %-0)*1)6'7:-00-*13#!12'.!'+&4-*&*)'!#'
3#'&,5!1-',3 )&+)' %-# )#1)'.!' &**!%%(!*)' +-'  %)#&*!-'
.)!' +!#"3&""!' 0-  !5!+!9' .!' 0)*'  K' "!2',3+1!'  @&%%)11&1-'
perché riguarda epoche, contesti, materiali, ecc., molto 
.!4)* !9' &#%()' 0)*' ,)*!1-' .)++&' 0)* -#&+)' !#1)*&=!-#)'
1*&' !+' ;#&**&1-*)Q,).!&1-*)<' Q' %-+3!' %!-/' %()' 1*&.3%)' !+'
0&  &1-' )' +-' *)#.)' &113&+)9' %-,0*)# !5!+)' )' 4!%!#-' &!'
#- 1*!'"!-*#!'Q')'%-+3!'%()'*!%)4)'!+'*&%%-#1-9'+-'& %-+1&9'+-'
accoglie e lo intende. Nella maggior parte delle nostre 
&11!4!12').3%&1!4)'-0)*!&,-'%-#';&+1*!<'%()'in primis co-
noscono la lingua e per i quali il linguaggio specialistico 
.)++:&*%()-+-"!&9'!'1)*,!#!'1)%#!%!')'&*%(!1)11-#!%!'-'>3)+-
+!'0*-0*!'.)++:&,5!1-'&*1! 1!%-9' -#-'%-,3#>3)'%-,0*)#-
 !5!+!'&11*&4)* -'0&*&@*& !9') ),0!9'&#&+-"!)6

k+!' &++!)4!'  1*&#!)*!' %-#' %3!' &55!&,-' +&4-*&1-' &4)4&#-'
3#&'%-#- %)#=&'.)++&'+!#"3&'!1&+!&#&'&'+!4)++-')+),)#1&*)'
(A1).W^

7)') )*%!1&=!-#!' !' -#-' 4-+1)'0*!#%!0&+,)#1)'&11*&4)* -'
%-#4)* &=!-#!' .!' %&*&11)*)' ")#)*&+)9' !#' %3!' !' 1),!' 0*-0*!'
.)++&'4! !1&'&+',3 )-'.!4)#1&4&#-'&  -+31&,)#1)' )%-#-
.&*!6'7:&00*-%%!-'%-#'+&' 1-*!&')'!'*)0)*1!'&44)#!4&' -+-'!#'
-%%& !-#)'.!'!#%-#1*!'*!0)131!9',&' -+-' )',).!&1-'&11*&4)*-
 -') 0)*!)#=)' %()' %-!#4-+")4&#-'&+1*!'  )# !V'  -0*&11311-'
!+'"3 1-' O+&5-*&1-*!'.!'&+!,)#1&=!-#)N')' !+' 1&11-' O0!113*&' !#'
"*-11&')') 0)*!)#=)' 3++:&*1)'0*)! 1-*!%&N6
C)  3#-'.)!'#- 1*!'"!-4&#!'@*3!1-*!'&4)4&') 0)*!)#=)'.!'4!-
site né a siti archeologici, né a musei e, nel caso di adole-
 %)#1!')*&'.!@$%!+)'-11)#)*)'&11)#=!-#)')'.! 0-#!5!+!12'&++&'
%-++&5-*&=!-#)V' -0*&11311-'3#&'@-*,&'.!'*) ! 1)#=&9'>3& !'
- 1!+)9' @3'-  )*4&1&'#)!' %& !'.!'  -"")11!' @),,!#!+!' %()' *!-
$31&4&#-9' &..!*!113*&9' +&',).!&=!-#)' 0)*' !+' 1*&,!1)' .)++&'
+!#"3&' @*&#%) )' %()' )003*)' 0&*+&4&#-' %-**)11&,)#1)6' ?+'
*!$31-')'!+'.! !#1)*)  )'#-#' -#-' 1&1!'*)"! 1*&1!'%()'!#'*&*)'
situazioni e sono stati contenuti anche da parte degli altri 
&++!)4!6
_)#1!&,-'%-#'!'#- 1*!' 1*3,)#1!')'+:) 0)*!)#=&'.!'*!.3**)'!'
%-,0*)# !5!+!',-,)#1!'.!'.!@$%-+12')'.!'@-*#!*)'&+1)*#&1!4)'
di incontri e di comprensione perché è forte il pensiero 
0)*',-+1!9'%-,)'*!%-*.&'R)o+&'n)#(&5!59'0*-@)  -*)  &'.!'
1)-*!&'0-+!1!%&'&++:m&*4&*.'a#!4)* !1o9' 3++-' %-#1*-'.)++)'%!-
4!+12V'dF-+1!'.!'#-!'#)+',-#.-'.!'-""!' -#-',),5*!'.!'0!b'.!'
3#&'%3+13*&9'&55!&,-'%3+13*)' +-%&+!9'%3+13*)')1#!%()9'%3+-
ture transnazionali, culture di genere, ecc. Tutto questo è 
0&*1)'.!'#-!6'E)*B9'&'%&3 &'.)++:!#1)# !$%&* !'.)!'%-#1&11!'
#)++-' 0&=!-')'#)+'1),0-9'0!b'4)#!&,-'&'1*-4&*%!'!# !),)9'
come in un aeroplano, e meno siamo in grado di comu-
nicare.
A0*!* !')'%-,3#!%&*)'*)&+,)#1)'%-#'+:&+1*-'/'>3&+%- &'%()'
%!',!#&%%!&9'0)*%(K'%!' -#-'& 0)11!'.)++:&+1*-'%()'%!'@&##-'
0&3*&')'#-#'%!'0!&%%!-#-\',&'0)*'!#!=!&*)'*)&+,)#1)'!+'0*--
")11-'.)++&'%-,3#!%&=!-#)'#-#'%:/'0-  !5!+!12'.!')4!1&*)'!+'
.!&+-"-9' )55)#)'>3) 1-' !&') &11&,)#1)'%!B'%()'#-!' 1!&-
mo facendo. 
R!&,-'0!311- 1-'%- 1&#1),)#1)'")11&1!'+:3#-'4!%!#-'&++:&+-
1*-'#)"+!'&)*-0+&#!\'.!4)#1!&,-' 1*&#!)*!'"+-5&+!V'/'>3) 1-'
!+' .!+),,&'  -%!-+-"!%-' )' >3) 1-'  0!)"&' 0)*%(K' +:!.)&' .!'
un clash of civilization'/'.!4)#31-'%- l'0-0-+&*)\'0)*%(K'
esso in fondo corrisponde a qualche nostra esperienza 
4!  31&j616

Le lingue speciali e la lingua dell’archeologia
Franca Bosc*, Maria Stella Ganio*

Nella postfazione al Grande Dizionario Italiano dell’Uso 17 
#-1-'&#%()'%-#'+:&%*-#!,-'k*&.!19'_3++!-'M)'F&3*-'&@@)*-
,&'.!'&4)*'.! 1!#1-'%!*%&'.3)%)#1-'.!4)* !' +!#"3&""!' 0)-
cialistici.
_*&' >3) 1!' +!#"3&""!' &+' 0*!,-' 0- 1-' 1*-4!&,-' ,).!%!#&'
OWTcN9'  )"3!1&' .&' %(!,!%&' O[9XcN9' 5-1&#!%&9' =--+-"!&9' )'
 1-*!&'%()9' %-#'WT6]TT'4-%!9' *!%-0*)' !+'Y9SZc'.)+' 1-1&+)6'
R!'1*&11&' )#=&'.355!-'.!'3#'4&+-*)',-+1-'&+1-9' -0*&11311-'
se confrontato con la minore incidenza di discipline come 
.!*!11-'O[6^[Y'4-%!N9'$+- -$&'O]6TU]N9'0 !%-+-"!&'OS6ZZ]N')'
&*1)'OW6[^^N6
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_*&' +)' +!#"3)'  0)%!&+! 1!%()' 0-  !&,-'&##-4)*&*)' &#%()'
+&' +!#"3&'.)++:&*%()-+-"!&9'-  !&' +&' %!)#=&'%()' 13.!&' +)'
%!4!+12')' +)'%3+13*)'.)+'0&  &1-')' !' 3..!4!.)' !#' 1)-*!&')'
applicazione.
E)*'+!#"3&' 0)%!&+! 1!%&' !'!#1)#.)9' )%-#.-'+&'.)$#!=!-#)'
.!'k&)1&#-'n)**31-'d3#&'4&*!)12'@3#=!-#&+)'.!'3#&'+!#"3&'
naturale, dipendente da un settore di conoscenze o da 
3#&' @)*&'.!'&11!4!12' 0)%!&+! 1!%!9'31!+!==&1&9'#)++&' 3&'!#1)-
rezza, da un gruppo di parlanti più ristretto della totalità 
.)!'0&*+&#1!'+&'+!#"3&'.!'%3!'>3)++&' 0)%!&+! 1!%&'/'3#&'4&-
*!)129'0)*' -..! @&*)'!'5! -"#!'%-,3#!%&1!4!'O!#'0*!,-'+3-"-'
quelli referenziali) di quel settore specialistico».18 I testi 
 %*!11!'  %!)#1!$%!' )' 0*-@)  !-#&+!'  !' %&*&11)*!==&#-' 0)*' +&'
densità lessicale: la percentuale delle parole piene, cioè 
delle parole con un contenuto semantico preciso, sul tota-
+)'.)++)'0&*-+)'/')+)4&1&6

Il lessico dei linguaggi specialistici si distingue da quello 
della lingua comune per almeno tre caratteristiche:
Q'#)%)  !12'.!'!,0!)"&*)'; )"#!'&""!3#1!4!< rispetto a quelli 
componenti la lingua comune, allo scopo di ottemperare 
&!' 5! -"#!' .!' .)#-,!#&=!-#)' .)+'  )11-*)'  0)%!$%-' %3!' +&'
lingua speciale afferisce (ad esempio litocomplesso, ca-
4)&9')%%6N6'J3) 1!'5! -"#!' -#-',-1!4&1!'.&++:) !")#=&'.!'*!-
@)*!* !'&.'-"")11!')'#-=!-#!'#-#'0)*%)0!5!+!'.&++:) 0)*!)#=&'
.)+'#-#' 0)%!&+! 1&\'&.')+),)#1!'*!"3&*.&#1!'#3-4!'0*-.-11!'
tecnici spesso immessi nel mercato in rapida successio-
#)\'&'0-*=!-#!'.!'*)&+12'%3!'+&'+!#"3&'%-,3#)'@&'@*-#1)'%-#'
termini troppo generici rispetto a una maggiore analiticità 
*!%(!) 1&'.&+'+!#"3&""!-' 0)%!&+! 1!%-\
Q'1)#.)#=&'&++&';,-#-*)@)*)#=!&+!12<9'!+'%()'.-4*)55)')4!-
tare la concomitanza di sinonimi, in quanto ogni termine 
03B')  )*)' - 1!13!1-' -+&,)#1)'.&'3#&' 3&'.)$#!=!-#)'-'
perifrasi (ad esempio percussione, termine di origine lati-
na che si riferisce alla percussione, o meglio alle tecniche 
.!'0)*%3  !-#)'-' +&4-*&=!-#)'.)++&' )+%)' !,0!)"&1)'.&"+!'
3-,!#!'0*!,!1!4!'0)*'+&'%*)&=!-#)'.!' %()"")'.&'!,0!)"&* !'
>3&+!'31)# !+!N\
Q' 0*) )#=&' .!' ;1)%#!%! ,!' %-++&1)*&+!<V' 0&*1!%-+&*!' ) 0*) -
sioni stereotipiche, non necessarie, a rigore, alle esigen-
=)'.)++&'.)#-1&1!4!12'  %!)#1!$%&9',&'0*)@)*!1)'0)*' +&' +-*-'
%-##-1&=!-#)'1)%#!%&'O&.') ),0!-'3#!12' 1*&1!$%&1&, ossia 
+:3#!12'.!'5& )'.!'3#&' )*!)'.!'&=!-#!'&*1!$%!&+!')'#&13*&+!'
che corrispondono alla storia di un giacimento). 

M!4)* )' -#-'+)'1)%#!%()'.!'@-*,&=!-#)'-'&.-=!-#)'.!'1)*-
,!#!' %!)#1!$%!9'%()'0)*'&+1*-'#-#'.!@@)*! %-#-'>3&+!1&1!4&-
mente da quelle peculiari alla lingua comune:
“rideterminazione semantica” di termini già presenti nel(

la lingua comune9'%()'4)#"-#-'*) !',-#-*)@)*)#=!&+!6'R!'
4).&#-'&.') ),0!-'!'1)*,!#!'>3&+!'"*!"+!&9' &""!-9'0&*)1)9'
5!0-+&*)9 %()'0&  &#-'.&+' !"#!$%&1-'")#)*!%-'&'>3)++-'.)-
$#!1-')'3#!4-%-'>3&#.-' -#-'!,0!)"&1!'!#'&,5!1-'&*%()--
+-"!%-\
“rideterminazione semantica” di termini appartenenti ad 

altre lingue speciali (ad esempio giacimento):
Q';#)-@-*,&=!-#!< quasi mai assolute, in genere ottenute 
0)*'.)*!4&=!-#)'-'0)*'%-,0- !=!-#)'.&'0&*-+)'.)++)'+!#"3)'
classiche. Il procedimento di neoformazione più frequen-
1)'/'+:&""!3#1&'.!'&@$  !'O0*)$  !9' 3@$  !')' 3@$ -!.!N'0)-
culiari alle lingue speciali o identici a quelli presenti nella 

+!#"3&'%-,3#)9',&'!#'-"#!'%& -'.-1&1!'&++:!#1)*#-'.)+' )1-
1-*)' 0)%!&+! 1!%-'.!'3#'3#!4-%-' !"#!$%&1-'%-#4)#=!-#&+)'
(ad esempio paletnologico, .)*!4&#1)' .&+' "*)%-'palaios, 
antico, e éthnos, 0-0-+-N\
Q'3 -'.!'; !"+)< )';&%*-#!,!<'%()' !'%-,0-*1&#-' !#1&11!%&-
mente in genere come parole piene (ad esempio US per 
a#!12' 1*&1!"*&$%&N\'
Q'3 -'.!'.)*!4&1!'-' !#1&",!';)0-#!,!<9'%-#@-*,),)#1)'&++&'
usuale facoltà antonomastica della lingua comune (Cultu-
*&'.!'_(&0 - 9'p)*&,- 9')%%6N\
Q'&.-=!-#)'.!';@-*) 1!)*! ,!<9'#)++&'@-*,&'.!'0*) 1!1!'@-*,&-
li, calchi semantici, calchi-traduzione.

7&'.)$#!=!-#)' -0*&'*!0-*1&1&'*! 0-#.)'&!'5! -"#!'.!'3#&'
%-,3#!12' %!)#1!$%&'-'0*-@)  !-#&+)9'1*&'%3!9'!#'0*!,-'+3--
go, quelli di chiarezza, precisione, rapidità. Tali comunità 
 %!)#1!$%()' -' 0*-@)  !-#&+!'  -#-' ;%-,3#!12' .! %-* !4)<9'
%&*&11)*!==&1)'.&'%-#4)#=!-#!'.!'%-,0-*1&,)#1-9'!#%+3 -9'
#-#' .&' 3+1!,-9' !+' %-,0-*1&,)#1-' +!#"3! 1!%-V' &11*&4)* -'
)  -' !',),5*!' .!' 3#&'.&1&' %-,3#!12'  !' *!%-#- %-#-' 1*&'
+-*-9'.)+!,!1&#.-'!'%-#$#!'4)* -'!'0*-@&#!6'
R),0*)' +&' 1)  &'.)$#!=!-#)' !#.!4!.3&'>3)++&'%()'/' 1&-
1&' %(!&,&1&' +&' ;.!,)# !-#)' -*!==-#1&+)<19 delle lingue 
 0)%!&+! 1!%()9'%!-/' +:&*1!%-+&=!-#)' !#'5*&#%()'.)+' &0)*)'
)' )11-*!'.!'&11!4!12V' !'.! 1!#"3-#-'.3#>3)'+)'+!#"3)'.)++&'
%(!,!%&9'.)++)' %!)#=)'.)!',&1)*!&+!9'.)++&'")-$ !%&'0)*'%!-
1&*)'&+%3#)' %!)#=)'%-##)  )'&++:&*%()-+-"!&6'`  )' !'.!-
scostano dalla lingua della comunicazione quotidiana per 
aspetti testuali, morfosintattici e lessicali. 
7:-*"&#!==&=!-#)' 1) 13&+)' )"3)' %(),!'4!#%-+&#1!')'&+-
1&,)#1)'0*)4).!5!+!9' +&'%-) !-#)')'%-)*)#=&'.)+' 1) 1-'/'
trasparente per il modo in cui si organizzano le informa-
=!-#!')'0)*' +:3 -'.!'%-##)11-*!'%()' +-' 1*3113*&#-9'-*!)#-
tando il lettore. Per quanto riguarda la morfosintassi, le 
lingue specialistiche si distinguono per la maggiore oc-
correnza, rispetto alla lingua comune, di alcuni fenomeni 
che possono essere riportati a due caratteri del discorso 
 %!)#1!$%-Q0*-@)  !-#&+)V'.&'3#'+&1-9'+:-*!)#1&,)#1-'4)*-
 -'"+!'-"")11!9'"+!')4)#1!')'!'0*-%)  !'0!b'%()'4)* -'+:&")#-
1)9'.&++:&+1*-9'+&'1)#.)#=&'&++:)%-#-,!%!126'M!'>3!'%&*&11)-
*! 1!%()'%-,)'+&' !#1)1!%!12') 0*)  !4&'O&.') ),0!-9'+:3 -'
.!' @-*,)'#-,!#&+!' .)+' 4)*5-' !#'  - 1!13=!-#)' .)++&' @*& )'
*)+&1!4&N9'+&'#-,!#&+!==&=!-#)')'+:3 -'.!'3#&'*- &'*! 1*)11&'
.!'4)*5!'")#)*!%!9'+&' 0)* -#&+!==&=!-#)'.)+' -"")11-'O%-#'
!+'*!%-* -'&+' -"")11-'!,0)* -#&+)'; !<N9'+:3 -'.)+'0&  !4-9'
la semplicità del periodo consentita dal fatto che la com-
plessità è piuttosto nel gruppo nominale.

La divulgazione

C)++:!#1)*&=!-#)' %-#' !' 0*-@&#!' ) ! 1-#-' @-*,)' .!' &.&11&-
mento sia dei contenuti disciplinari sia delle forme lingui-
stiche in relazione alla capacità che si presume il destina-
1&*!-'&55!&'.!'%-,0*)#.)*)'"+!'3#!')'+)'&+1*)9'#-#%(K'&++&'
 !13&=!-#)'!#'%3!'+&'%-,3#!%&=!-#)'&44!)#)6
C)+'#- 1*-'%& -' !+' +&5-*&1-*!-'.!'.!.&11!%&'.!'&*%()-+-"!&'
*!4-+1-'&'*&"&==!' 1*&#!)*!'/'3#'+3-"-'!#'%3!' !'1*-4&#-',--
.&+!12'.!4)* )'.!'%-,3#!%&=!-#)6'`  )'.)+!#)&#-'3#'conti-
nuum'.!'4&*!&=!-#)'+!#"3! 1!%&'%()' !') 1)#.)'.&++&'%-,3-
nicazione interna al gruppo ristretto degli specialisti alla 
%-,3#!%&=!-#)' 3'1),!' 0)%!&+! 1!%!'*!4-+1&'&'0*-@&#!9'%!-/'
&++&' .!43+"&=!-#)9' +3#"-' 3#&'  %&+&' %()' 4&' .&' 3#',&  !-
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mo a un minimo di tecnicità e di scostamento della lingua 
specialistica dalla lingua comune.20'7&'.!43+"&=!-#)'%-#-
 ! 1)'!#'3#'+&4-*-'.!'0-#1)'1*&'+:) 0)*!)#=&')'+)'%-#- %)#-
=)'0*) 300- 1)'#)+'0355+!%-')'3#' ! 1),&'%-.!$%&1-'.!'
 &0)*)6'R3+'0!&#-'+!#"3! 1!%-')  -'%-# ! 1)'#)++:3 -'.)++&'
+!#"3&9' .)++:3 -' ,).!-' %-,)' ,)1&+!#"3&' 0)*' +&' +!#"3&'
 0)%!&+! 1!%&6'`  &'-0)*&' 3+'.! %-* -' 0)%!&+! 1!%-'%-#'
.!4)* )' 0*-%).3*)V' &11*&4)* -' +&'  - 1!13=!-#)' .!' &+%3#!'
costrutti tipici delle lingue specialistiche con costrutti 
più frequenti nella lingua comune (il participio presen-
1)' %-#' 3#&' @*& )' *)+&1!4&9' &.' ) ),0!-N9' +&'  - 1!13=!-#)'
dei termini specialistici con parole della lingua comune, 
+:!#1*-.3=!-#)'.!'.)$#!=!-#!9' "+-  )').') ),0!9').'&+1*)'
0*-%).3*)'&#%-*&6'A'4-+1)'%-#%)113&+)'+&'.!43+"&=!-#)' !'
*!%(!&,&'&++:) 0)*!)#=&'>3-1!.!&#&'.)++:& %-+1&1-*)'-'+)1-
1-*)'&11*&4)* -') ),0!')',)1&@-*)9'0)*'*)#.)*)'@&,!+!&*!'
-'!#13!1!4)'%-#%)113&+!==&=!-#!' %!)#1!$%()'-'1)%#!%()6
_311&4!&9' 0*-0*!-' +:) &,)' .!' >3) 1)' .3)' 0*-%).3*)9' +&'
0&*&@*& !' ) ),0+!$%&1!4&' )' !+' *!%-* -' &++)' ) 0)*!)#=)'
>3-1!.!&#)'.)++:& %-+1&1-*)H+)11-*)9'%-# )#1)'.!')4!.)#-
=!&*)' !' +!,!1!' )' +)' %&31)+)'%-#'%3!')  )'4&##-'&.-11&1)'
#)++&'%-,3#!%&=!-#)'%-#'0&*+&#1!'#-#'#&1!4!'.!'.!@@)*)#-
1)' *)1*-1)**&'%3+13*&+)')H-'.!' !# 3@$%!)#1)'%-,0)1)#=&'
+!#"3! 1!%&6'7&' - 1!13=!-#)'.!'3#'1)*,!#)' %!)#1!$%-'%-#'
uno della lingua comune non garantisce una maggio-
re comprensione, se non si accerta della padronanza 
+)  !%&+)'.)++:&++!)4-' 1*&#!)*-6' ?+' *!%-* -'&++:) 0)*!)#=&'
%-,3#)'.-4*)55)' 1)#)*)' %-#1-'.)+' @&11-' %()' +)' ) 0)-
*!)#=)' >3-1!.!&#)' )' !+' ,-.-' .!' -*"&#!==&*+)' %-"#!1!4&-
,)#1)'0-  -#-'.!@@)*!*)'1*&'+)'.!4)* )'%3+13*)6'7&' 1) -
 &'0*-%).3*&'.!'0&*&@*& !'0-1*)55)'*! 3+1&*)'%-,0+)  &'
&'%(!'#-#'0&.*-#)""!&'+)'@-*,)'+!#"3! 1!%()'&11*&4)* -'
cui essa è realizzata. 

I destinatari

?' +&5-*&1-*!' .!' &*%()-+-"!&'  -#-'  )"3!1!' .&'  13.)#1!' &++--
"+-11!')'!1&+-@-#!\'!'0*!,!'.)4-#-'&@@*-#1&*)9'>3&#.-'.!4)#-
1&#-'0&*1)'!#1)"*&#1)'.!'3#'#3-4-'%-#1) 1-' %-+& 1!%-'O)'.!'
 -%!&+!==&=!-#)N9',-+1)0+!%!'.!@$%-+12'*!%-#.3%!5!+!'&'.!4)* !'
fattori:21

Q' 0)* -#&+!12' O+:&55&#.-#-' .)+' 0&) )' .:-*!"!#)' 0)*'
+:!,,).!&1-' 1*& @)*!,)#1-' !#' 3#&' #3-4&' *)&+12' .!' 4!1&'
/'")#)*&+,)#1)' %)+1-')';!,0- 1-<'.&!'")#!1-*!9')'03B'
&4)*)')@@)11!'.!4)* !' 3++&'%*) %!1&')' 3++&'@-*,&=!-#)'.)!'
$"+!N\
Q' 0*-$+-'.)++:&00*)#.)#1)'O 1-*!&' %-+& 1!%&')'%-#.!=!-#!'
 -%!-Q+!#"3! 1!%()'.!'0&*1)#=&N\
Q' %-"#!1!4-' )' ,)1&%-"#!1!4-' .)++:&00*)#.)#1)' O&5!+!12'
 4!+300&1)' )'  1*&1)"!)' .!' &00*)#.!,)#1-' !#%-*&""!&1)'
#)+'%-#1) 1-').3%&1!4-'.!'0*-4)#!)#=&N\
Q' +!4)++-'+!#"3! 1!%-'.)++:&00*)#.)#1)6

A'>3) 1!'@&11-*!9'%()'0-1*),,-'.)$#!*)'!#'3#'%)*1-' )# -'
5!-"*&$%!'0)*%(K'*!%-#.3%!5!+!'&++&' 1-*!&'.)++:&00*)#.)#1)'
)'&+' 3-'0)*%-* -'.!'4!1&')H-' %-+& 1!%-'0*)%).)#1)9' )'#)'
&@$&#%&#-' &+1*!' *!%-#.3%!5!+!' &+' %-#1) 1-' %+&  )' !#' %3!'  !'
1*& @)*! %)'3#'%-#1) 1-'.-4)'3#-'.)!'0*!,!9',&""!-*!'- 1&-
%-+!'%()'3#'&++-"+-11-' !'1*-4&'&.'&@@*-#1&*)'/'%- 1!13!1-'.&+-
la lingua utilizzata per la comunicazione con i coetanei e 
+&' +!#"3&'.)++-' 13.!-9'.)$#!1&'#)++)' +!#))'"3!.&')3*-0))'
lingua di scolarizzazione.

C)+'+&5-*&1-*!-'.!'&*%()-+-"!&'+&'%-,0*)# !-#)'/'0*-.-11&'
&#%()'.&+'*&00-*1-'1*&')4)#13&+!'%-#- %)#=)'0*)"*)  )')'
+&'%&0&%!12'.!'*!)+&5-*&*+)')'%-++)"&*+)'0)*'%- 1*3!*)'*)1!'.!'
#3-4)'&%>3! !=!-#!6'J3) 1-'/'3#'0&  &""!-'%()'*&*&,)#1)'
anche gli alunni italofoni riescono a compiere da soli: la 
mediazione del docente o del tutor .)+'+&5-*&1-*!-'"!-%&'
quindi un ruolo importante.
?+' +&5-*&1-*!-'.!' &*%()-+-"!&9' *! 0)11-'&+' %-#1) 1-' %+&  )9'
.)4)'0-* !' -5!)11!4!'  0)%!$%!' +)"&1!' &++&'.! %!0+!#&V' &#%()'
 )'!+'1) 1-'0*) )#1&1-'/'.!'.!@$%!+)'+)""!5!+!12')'%-,0*)# !-
5!+!129' !'.)4)',!*&*)'&++:&%>3! !=!-#)'.)+'+)  !%-' 0)%!$%-'
&11*&4)* -'+:&3 !+!-'.)++:&00&*&1-'!%-#-"*&$%-'%()'.!4)#1&'
@-#.&,)#1&+)V' +:!,,&"!#)')' +&' +!#"3&' -#-'%-,)'media 
.!' 0&*!' 4&+-*)9',&' #-#' 3"3&+!' )' !#1)* %&,5!&5!+!9' )  !'  !'
incontrano nel concetto di testo (da textum: lat. intreccio, 
1)  31-N6'a#:!,,&"!#)'/'>3!#.!'3#'1) 1-'4! !4-9' +&' +!#"3&'
3#' 1) 1-' 4)*5&+)V' )#1*&,5!' 0*) )#1&#- una struttura in-
1*)%%!&1&6'7&'*!%)*%&'.!'&@$#!12'1*&'.!')  !'/',-+1-' !,0-*-
tante per la didattica delle lingue, perché “imparare a 
4).)*)<')';!,0&*&*)'&'0&*+&*)<' -#-'.3)'&11!'&@$#!6'C-#'
/'%& 3&+)'+&'*!+)4&#=&'%()'(&##-'+)'#3-4)'1)%#-+-"!)9'5&-
 &1)' 3++:!,,&"!#)9'0)*'!+'0*-%)  -'.!'&00*)#.!,)#1-9'%-#'
%-# )"3)#1)' *)+&1!4&' 0)*.!1&' .!' !,0-*1&#=&' .)++&' 0&*-+&'
-*&+)')' %*!11&6';k3&*.&*)<'/'.!4)#1&1&'3#&'.)++)'0!b' !,-
0-*1&#1!'&11!4!12'.)++&'#- 1*&'4!1&')'>3&#.-' !'0&*+&'.)++&'
cultura della lingua studiata, la comunicazione intercul-
13*&+)')@@)113&1&'1*&,!1)'+:&*1)'*&00*) )#1&'3#'@&11-*)'@-#-
damentale.
?#-+1*)'"+!' 13.)#1!'.)4-#-')  )*)'&5!13&1!'&'; &0)*'@&*)<'
%-#'+&'+!#"3&9'-  !&'1-*#&*)'0!b'4-+1)' 3+'1) 1-'%-#'&11!4!12'
.!4)* )9';"!-%&*)<'%-#'!'1)*,!#!9'!#1)*&"!*)'%-#'!+'.-%)#1)'
.!'+&5-*&1-*!-'%()'(&'!+'*3-+-'@-#.&,)#1&+)'.!' 4!+300&*)'+&'
 -11-%-,0)1)#=&'!#1)**-"&1!4&V'%(!' &'@&*)'3#&'.-,&#.&9'
 &'1*-4&*)'0-!'#)+'1) 1-'+&'*! 0- 1&6

C)++:) ),0!-'*!0-*1&1-' !'1!)#)'%-#1-'.)+'1) 1-'.!'0&*1)#=&9'
0*) )#1&1-' !#' +&5-*&1-*!-9'%()'0-1*)55)')  )*)'31!+!==&1-'
 !&'0*!,&'.&!'.-%)#1!9'0)*'$  &*)'+&'1)*,!#-+-"!&')'>3!#.!'
@&4-*!*)'+&'%-,0*)# !-#)'-*&+)9' !&'.-0-'0)*'4)*!$%&*#)'+&'
comprensione.
Bisogna poi tenere conto di quanto detto sopra: la lingua 
standard'31!+!==&1&'0)*'+&'.!43+"&=!-#)'*! 3+1&'+-' 1*3,)#1-'
&11*&4)* -'%3!'+:) 0)*1-'.!'+&5-*&1-*!-'5!+&#%!&'+)' 3)'%-,-
0)1)#=)' 0)%!$%()')'+)'%-,0)1)#=)'.)!'.) 1!#&1&*!'%3!'/'
*!4-+1-'+:!#1)*4)#1-6
7:-5!)11!4-'.!.&11!%-'.)+' +&5-*&1-*!-'.!'&*%()-+-"!&'/' +:&0-
prendimento dei termini specialistici che non saranno 
-"")11-'.!'4&+31&=!-#)'!#'&3+&9',&'%()'.-4*&##-')#1*&*)'
&'@&*'0&*1)'.)+'5&"&"+!-'.!'%-,0)1)#=)'0)* -#&+!V'*!%-#--
 %)*)'+&'%&4)&9'+&' %)#&'.)+'_)&1*-'*-,&#-'.!'A- 1&'/'+&'
meta immediata, ma ancor più importante sarà il trasfe-
*!,)#1-')' !+' *!%-#- %!,)#1-'.)++&'%&4)&')'.)++&' %)#&'!#'
altre realtà.
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